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Akustisk Skiva / Acoustic Tile
Dimension: 1200x1200 mm
Tjocklek/Thickness: 15 - 25 mm
Max. vikt/weight: 4kg / m?
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1. Kapa alla hérn pé den akustiska skivan enligt anvisning.

2. Ljusenheterna monteras sa att de lyser sida till sida med urtag i profil framat och bakat.
En ljusenhet pa vald sida plockas av tillfalligt och den akustiska skivan férs in.

3. Tryck fast téckplatarna i urtagen enligt anvisningar. (sid.3)

4.Vid vaggmontage sa ska avlastningsbyglar monteras nertill enligt anvisning. (sid.3)

5. Vid flera akustiska skivor brevid varandra sa kan féstbygel mellan skivorna monteras.

ENG - Principle of assembly

Follow Assembly instruction Vault Wall MA2000259.

1. Cut all the corners on the acoustic tile according to directions.

2. The lightunits is mounted with illuminance side to side and the sockets are front and back.
One lightunit on the side is temporary removed and the acoustic tile is inserted.

3. Press the cover plates into the sockets according to directions. (p.3) MA2000267
4. When mounted on wall the relief brackets must be mounted at the bottom according to the instructions. (p.3) 2022-05-19
5. For several acoustic panels next to each other, a mounting bracket between the panels can be mounted. p.2/4
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